
Cn.^A
•^1

SKUP^TINA CRNE GORE Adresa: Rimski trg br.46

/)? .0^ Crna Gora
^^^*^'^"^82 20 482 133

c/^ .({.n ia. :: +382 78 113 128
www.mzd.gov.mo

Pn.MUENO:
M. Crna Gora

Ministarstvo zdravija

v

•A.
.f,-s ]- <•, KL^SlFlKAClONl

U^OJ:
I

VEZA:

<rJ^/xxvy//
EPAi

SKn/.tENiCyk: PHiuUO:

Broj: 04-040/26-729/3 Podgorica, 13. februar 2026. godine

SKUPSTINA CRNE GORE

Podgorica

Postovani

U prilogu akta dostavijamo Izjavu o uskladenosti sa pravnom tekovinom Evropske
unije za Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o zdravstvenoj zastiti* i Izjavu o
uskladenosti sa pravnom tekovinom Evropske unije za Predlog zakona o upravijanju
podacima u oblasti zdravstva i digitalnom zdraviju.

S uvazavanjem,

Ministar

dr Vojislav Simun

.sfr^r



Adresa: Bui. Ivana Crnojevica br.l67

81 000 Podgorica, Crna Gora
tel: +382 20 481 301

‘ Crna Gora

^ : Ministarstvo evropskih poslova
•a

Br: 04/4-907/25-583/2
13.februar 2026.gociine

Za: MINISTARSTVO ZDRAVLJA

ministru dr Vojislavu Simunu

Dopis br: 04-040/26-729/1Veza:

Predmet: Misljenje o uskladenosti Predloga zakona o upravijanju podacima u oblasti
zdravstva I digitalnom zdraviju s pravnom tekovinom Evropske unije

Postovani,

Dopisom broj 04-040/26-729/1 od 13.februara 2026. godine trazili ste misljenje
uskladenosti Predloga zakona o upravijanju podacima u oblasti zdravstva i digitalnom
zdraviju s pravnom tekovinom Evropske unije.

0

Nakon upoznavanja sa sadrzinom predloga propisa. a u skladu sa nadleznostima
definisanim clanom 40 stav 1 alineja 2 Poslovnika Vlade Crne Gore („SI. list CG“, br. 03/12
31/15, 48/17, 62/18, 121/23, 58/24 i 43/25) Ministarstvo evropskih poslova je saglasno sa
navodima u obrascu uskladenosti predloga propisa s pravnom tekovinom Evropske unije.

S postovanjem

n/laida Gorcevic

. ri/IINISTARKA EVROPSKIH POSLOVA

Prilog:

Izjava i tabela uskladenosti Predloga zakona, p,, upravijanju podacima u oblasti zdravstva i
digitalnom zdraviju s pravnom tekovinom Evro'pske-un'ije'

Dostavijeno:

Ministarstvu zdravija;
a/a
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USKLADENOSTl NACRTA/PREDLOGA PROPISA CRNE GORE S PRAVNOM
TEKOVINOM EVROPSKE UNIJE

IZJAVA O

Identifikacioni broj Izjave MZD-IU/PZ/26/02

1. Naziv nacrta/predloga propis^ ...

na crnogorskom je^ku' [Predioe zakona o upravljanju podacima u oblasti zdravsWa i digitalnom zdrayl^

engleskom'ieViku^ proposal for the Law o_n_Data Ma_nagemen^in HeaUhc^re and_^^^- na

2. Podaci o obradivacu propisa

a) Organ drzavne uprave koji_pripren]a_pro_pis
Organ driavne uprave

- Sektor/odsjek

• odgovorno lice (ime, prezime, telefon,

Ministarstvo zdravija

Direktorat za digitalno zdravlje

Dragana Janinovic, 06761093'^
dragana.ianinovic(5)mzd.gov.rTie

Ivana Milosevic, 067755255,

ivana.milosevicOmzd.gov.me

e-mail)

- kontakt osoba (ime, prezime, telefon.

e-mail)

b) Pravno lice s javnirrM^l^cenjem£a_^rj_premu i sprovodenje pj;opj^

- Naziv pravnog lica —

• odgovorno lice (ime, prezime, telefon,
e-mail) -

~^ontakt osoba (ime, prezime, telefon,

/

/

/

emiail) -1 -

3. Organi drzavne uprave koji primjenjuju/sprovode prop

r'organ^rzavne uprave ^Mmist^rstvozbravya, Fond za zdravstveno osig^anje

Xu'skladenost nacrta/predloga propisa s odredbama Sporazuma o stabilizaeiji i pridruzivanju izmedu

Evropske unije i njenih drzava clanica, s jedne strane i Crne Gor^jdruge strane (5SP)_

~a)Odredbe SSPa s kojima se uskladuje propis

Sporazum ne sadrzi odredbu koja se odnosi no normativni sodrzaj predloga propisa.

b) Stepen ispunjenosti obaveza koje proizilaze Iz navedenih
odredbi SSP

ispunjava u potpunosti

Q djelimicno ispunjava
■ ne ispunjava

, odnosno neispunjenje obaveza koje proizijaze izjiavederii^dred^Sf^

IS

c) Raztozi za djelimicno ispunjenje

s' v^ nacrta/predloga 'ppjpisa's'progl^mom pristupanja Crne Gore Evropskojj^ni]i]P^
■" ^ 2026-2027

/

- PPCG z_a_p^io<^

-_P og I a vl j e, pot pog l a vj je
• Rok za don^senje propisa

- Napomena

/

/

Donosenje Zakona o upravljanju podacima u oblasti zdravstva i

digitalnom zdravlju nije predvideno Programom pristupanja
Crne Gore Evropskoj unijk

Pu^adenost naerta/predToS propisa s pravriom tekovinom Evropske unije_

a) Uskladenost 5 primarnimizvorima_prava_Eyr_ops_kej^jje
3ii odTe'^a pi^arr^rh izvora prava EU s kojom bi se predlog propisa mogao uporediti radi dobijanja

Ne postoji

stepena njegoye^uskladenosti.
bf Uskladenost so sekundarnim izvorima prava Eyropske_unije . .j-

odredba"sekundarnih izvora prava EU s kojom bi se predlog propisa mogao uporediti radi
Ne postoji

Hf^nja steoena niegove uskladenosti.
c) Uskladenost s ostoiim izvorima prava Evropske unije —;—;

EU ove vrstc s kojim bi se predlog propisa mogao uporediti radi dobijanja stepena
Ne postoji izvor prava

njegove usk|adeno^ti.



G.irRazlozi za djelimlcnu uskladenosl ill neuskladenost nacrta/predloga propiso Crnc Gore s pravnom

tekovinom Evropske unijc i rok u^kojem je predvideno postizanje potpur^e uskladenosti

/

1. Ukoliko ne postoje odgovarajuci propisi Evropske unije s kojima je potrobno obezbijediti uskladenost

konstatovati tu cinjenicu

NeposXo\e odgovarajuci prop^^si_EU s l^iima ie potrebno obezbijediti uskladenost-

Navesti pravne akte Savjeta Evrope I ostale izvore medunarodnog prava koriscene pri izradi

nacrta/predloga propisa _

Ne postoje izvori medunarodnog prava s kojima je
potrebno uskladiti predlog_p£Opisa-
9. Navesti da li su navedeni izvori prava Evropske unije, Savjeta Evrope i ostali izvori medunarodnog

prava prevedeni na ernogorski jezik (prevode dostaviti u prilogu)

8.

/

/

10. Navesti da li fe’nacrt/predlog propisa iz tacke 1 Izjave o uskladenosti preveden na engleski jezik

(preyod dostaviti u prilogu) _
‘ Predlog’zakona'o upravljanju'po'dacima u oblasti zdravstva i digitalnom zdraviju nije preveden na engleski

2i^ik_ ; :
ir'ucesce konsultanata u izradi nacrta/predloga propisa i njihovo misljenje o uskladenostj

redloga zakona o upravljanju podacima u obiasti zdravstva i digitalnom zdraviju su ucestvovali,'CT-zri

">Qngujt^0^z UNDP-a.
is Aov^ceno lice obradivaca propisa

r-

Os
Potpis / ministarka evropskih poslova,P

>('rM)
QIj. Datum\

Dawm;\ .
W

Prilog obrasca:

1. Prevodi propisa Evropske unije

2. Prevod nacrta/predloga propisa na engleskom jeziku (ukoliko postoji)



TABELA USKLAOENOSTI

1. Identifikacioni broj (IB) nacrta/predloga propisa 1.1. Identifikacioni broj izjave o uskladenosti i datum utvrdivanja

nacrta/predloga propisa na Viadi

IVlZD-TU/PZ/26/02 MZD-IU/PZ/26/02

2. Naziv izvora prava Evropske unije I CELEX oznaka

/ I

3. Naziv nacrta/predloga propisa Crne Gore

i Na engleskom jezikuNa crnogorskom jeziku

Predlog zakona o upravljanju podacima u oblasti zdravstva i digitainom zdraviju j Proposal for the Law on Data Management in Healthcare and Digitai Health

4, Uskladenost nacrta/predloga propisa s izvorima prava Evropske unije

b) c) d)a e

Uskladenost odredbe

nacrta/ predloga

propisa Crne Gore s

odredbom izvora

prava Evropske unije

Rok za

postizanje

potpune

uskladenosti j

t Raziog za djelimicnu

uskladenost Hi

neuskladenost

■ Odredba i tekst odredbe nacrta/predloga

; propisa Crne Gore (clan, stav, tacka)

Odredba i tekst odredbe izvora prava Evropske

unije (clan, stav, tacka)


